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окунайся. 


лигъ, я согрѣлъ коду — теперь 
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3 ПЛЯЖ 



соединила дѣло съ удовольствіемъ. А вы 
тоже по дѣлу? * 

Онъ: Не... этъ.,. л... бллл... я... исключ... 
исключительно изъ удовольствія! 



Съ зимой отлетѣли морозы, 
Покрылпся листьями лозы. 

И, вмѣсто докучливой прозы 
Лелѣемъ мы сладкія грезы! 

Намъ слышатся вешнія грозы, 

Въ сердцахъ, забутошілись розы. 

На пляжѣ мелькаютъ з'жъ позы 
И бойко взлетаютъ стрекозы. 

Отъ ревности маленькой дозы 
Въ лугахъ забодалпся козы... 

Эхъ, къ черту — катары, склерозы! 
Нагрузимъ мы скоро на возы 
Дома шяге хлама цисіцие-сЬоь'ы, 
Герапькп, глсксиньп, мимозы... 

И двинутся къ штранду обозы, 

А тамъ, что ни день, то курьезы’ 

ЭТГь Оорабъ. 






















5 


пляжъ 


6 





Мужъ: Знаешь, аінлая, намъ придется 
прекратить хожденіе по кино. Мнѣ нужно 
толсто подумать о нашихъ долгахъ! 

Жена: А ты развѣ не можешь о ?:вхъ 
подумать въ кино? 

кто кого? 

Всѣ рѣшительно смѣялись надъ 
нею, когда она на ночь завивала во¬ 
лосы »ъ папильотки. ‘ 

Но, потъ, она обрѣзала волосы и 
носитъ ихъ гладко прилизанными. 

И что же? Надъ нею еще больше 
смѣются. 

Всиомнпте, какъ потѣшались надъ 
бѣдняжкой, когда она носаяіцала се¬ 
бя цѣликомъ хозяйству и дому : стря¬ 
пала, шила, чинила и нянчила дѣтей! 

Теиерь она все это забросала п 
пошла служить, чтобы личнымъ тру¬ 
домъ Зарабатывать себѣ деньги. 

ОдіГако, надъ нею смѣются одина¬ 
ково, если нс громче еще! 

Ея длинныя, широкія юбкп сызы 
валп насмѣшки и она стала носить 
узкія и короткія — до колѣнъ! 

Надъ нею захохотала!! 

Все въ ней кажется смѣшнымъ : и 
каблуки, и пудрг съ румянами; даже 
ея взгляды на жизнь, ея мыслп, слова... 

На нее рисуютъ каррцкатуры, ее 
дразнятъ, надъ нею издѣваются, по¬ 
тѣшаются ... 


Да, женщина — это посмѣшище, 

надъ которымъ дурачптся весь міръ! 

# - 

Такъ думаютъ псѣ. 

— Ой ли? скажемъ мы. Не наобо¬ 
ротъ ли обстоитъ дѣло, н нс дура¬ 
читъ ли безконечно весь міръ она — 
женщина ? 

ДРУЗЬЯ. 

„Другъ дома" написалъ „ея“ мужу: 

„Дорогой Борисъ! Оправдываться 
нельзя: ты засталъ меня въ то вре¬ 
мя, когда я прыгалъ изъ окна буду¬ 
ара твоей супруги. Но я надѣюсь, 
что, несмотря на это, мы останемся 
съ собой друзьями. Твой Евгеній.* 

Мужъ послалъ ему отвѣтъ: 

„Дфогой Евгеній! Побудь завтра' 
дома. Я зайду къ тебѣ и расчптаюсь 
съ тобою на твоей физіономія. На¬ 
дѣюсь тоже, что, несмотря на это, 
мы попрежнему останемся друзьями. 
Твой Борисъ.* 
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Муся : Мама, Колька укололся ! 
Мама: Обо что ? 

Муся: Объ осѵ 


РѢШИТЕЛЬНЫЯ МѢРЫ. 

— Пьеръ разошелся со своей Са¬ 
шенькой? 

— Какпмъ образомъ? 

— Она его отшила. 

— Интересно. Разскажи. 

— Когда онъ влюбился, она была 
продавщицей въ цвѣточномъ мага¬ 
зинѣ. 

Онъ сталъ ежедневно покупать 
цвѣты. 

Чтобы избавиться отъ его назойли¬ 
выхъ посѣщеній и захаживаній, она 
сдѣлалась улшікюршей. 

— II конечно, онъ сталъ ежедневно 
ходить къ ней за маникюромъ, не 
правда ли? 

— Да, ла. Но зато теперь снъ врядъ 
лц рѣшится ее безпокоить. 

— Поче.ѵз' же? 

— Она приняла рѣшительныя мѣры 
и объявила себя зз^бодеркой. 


1 



- О ^ ъ: Слышали. Расте^аева бро¬ 
дитъ во снѣ?] 

Она: Что за фантазія] У нея, вѣдь, 
цѣлыхъ трц автомобиля! 









































Онъ: Рагсіоп! Вы, кажется, т-еііе 
Краснова ? 

Она: Ошибаетесь. Я — Бѣлова. 

Онъ: Неужели опять ошибся?!• Л 
впрочемъ, знаете ли, я еще съ дѣтсна стра¬ 
даю дальтонизмомъ и никакъ не могу раз¬ 
личать краски. 








со 




— Хорошее соседство у васъ на дэдѣ, 
Аниа Петровка? 

— Охъ, и не говорите I Шушера какая 
тоі Вѣрите, повѣсили паевой курятникъ 
замокъ, а яашъ то ключъ не подходитъ. 




пляжъ 
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Г»Э- 

О и ъ 

сыграйте папъ съ Аллой старенькую ве¬ 
щицу*. „Молитва дѣвы.* 

Алла (тревожпо): Нѣтъ, нѣтъ, эту. 
вещь она знаетъ наизусть. Попросите лучше 
что-нибудь другое. 


БЕРЕЖЛИВЫМ ЧЕЛОВѢКЪ. 

Карлъ Ивановичъ Клаусъ удив¬ 
лялъ всѣхъ своею бережливостью. 

Ѳнъ носилъ вещп ио десяти иногда 
лѣтъ, попа опѣ не приходили въ 
ветхость. 

Кто-то изъ знакомыхъ спросилъ у 
него : 

— Какъ это вы ухитряетесь носить 
такъ долго исіцп? Шляпу, напримѣръ, 
я вижу на васъ г.<да 4, а пальто 
чуть лп не 7 лѣтъ! 

Карлъ Ивановичъ горделиво по¬ 
смотрѣлъ на спрашивающаго п ска¬ 
залъ : 

— Это еще что! А посмотрѣли бы 
вы па мой зонтпкъ. Неугодно лп ? 
Я купилъ его 18 лѣтъ тому назадъ. 
Въ двадцатомъ году я велѣлъ натя¬ 
нуть новую матерію, черезъ трп года 
я вставилъ двѣ новыя еппиы, а въ 
прошломъ году придѣлалъ новую 
ручку. 

— Неужели? удивился знакомый. 
Но онъ выглядитъ совершенно, какъ 
новый. 


— Не правда ли і воскликнулъ 
Карлъ Ивановичъ. Но я не кончилъ .. 
И, вотъ, наконецъ, на дпяхъ я смѣ¬ 
нялъ его на новый, , чужой. 


НА СУДЪ. 

(Сценка.) 

Судья: Итакъ, Назаровъ, вы об¬ 
линяете Кудлашкину въ томъ, что она 
броспла въ голову мужа чайникъ ? 

Назаровъ: Совершенно справед-' 
диво, г. судья! Въ этомъ самомъ-съ. 

— Но позвольте, позвольте! Какое 
вамъ т.і до этого дѣло ? 

— А шпшка-то, г. судья, у меня 
па лбу?! Вотъ ежели бы госпожа 
Кудлашкпна бросила въ меня чай- 
нпкъ, тогда былъ бы другой колен- 
коръ-съ! 

— А именно? 

— Ясно, по женской прямолиней¬ 
ности, тогда шишка была бы не у 
меня, а у ей наго мужа-съ! 
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М'ВРЫ ПРЕДОСТОРОЖ¬ 
НОСТИ. 



— Ахъ, какъ интересно! Вы бывшій 
пилотъ и разбплисъ, вѣроятно, поднявшись 
вверхъ на аэропланѣ? 

— Откровенно говоря, сударыня, я раз¬ 
бился, опустившись внизъ 


. 

ТОЖЕ КАЛ ЕКА. 

Нѣкто Л— въ попалъ подъ авто¬ 
мобиль н, вылѣчившись оть ушибовъ, 
сталъ появляться па улицѣ на ко- 
стиляхъ. 

— А, дружище,—обрадовался встрѣ¬ 
тившій его пріятель, всталъ такіі на 
ноги. Ну, какъ здоровье? 

— Благодарю, ничего. 

— Однако... костыли, вотъ... — 
замѣтилъ пріятель: развѣ безъ нихъ 
нельзя обойтись? # 

А—въ улыбнулся и отвѣтилъ : 

— Докторъ говоритъ, что можно, 
но адвокатъ мой увѣряетъ, что нельзя. 


— Мой покойный иуженексА, молено ска- 
»ать, душу свого отдалъ за други своя. 

— Какъ такъ? 

- Пилъ за ыьъ здоровье пок* не \^пп/тсЯ 


Дарья Илышпшна была въ большой 
тревогѣ. На дняхъ она получила пись¬ 
мо отъ своей хорошенькой младшей 
сестры Надюшп, что та, проѣздомъ 
черезъ Митаву, заѣдетъ къ нимъ по¬ 
гостить на денекъ. 

Сестры не видѣлись нѣсколько 
лѣтъ, и мать Дарьи Ильин пшны сѣ¬ 
товала въ письмахъ, что пзъ Нади 
выработалась „большая вѣтреиннца н 
зловредная котетка." 

„Смотри, какъ бы Надюшка нс на¬ 
творила глупостей у тебя, когда го¬ 
стить будетъ 1 * было сказано въ ея 
послѣднемъ письмѣ. 

Дарья Ильпнпшиа поэтому мало 
обрадовалась ьстрѣчѣ съ сестрой. 

— Нужно быть на чеку, думала 
она, а то мой Ванюша тоже, вѣдь, 
вѣтренникъ! Не дай Богъ, влюбится 
еще! 

Въ виду этого она очень осторожно 
сообщила"мужу о пріѣздѣ гостьи. 
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— Я слышала, что вчера съ вашей женой 
произошла автомобильная катастрофа, когда 
она сама управляла машиной? Есть пов¬ 
режденія ? 

— О, ничего серьезнаго! У обѣихъ 
лишь слегка поцарапана краска! 









































билъ меня гораздо сильнѣе. 

— Вполнѣ понятно Я, признаться, ни¬ 
когда не чувствовалъ особаго влеченія къ 
замужнимъ! 
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о 



О іі а : Уто вашъ сынъ V 
Онъ: Нн однимъ волоскомъ ! 


Она: Но вы, рискуя жизнью, спасли 
его изъ воды! 

Онъ: Всякні на моемъ мѣстѣ сдѣлалъ 
бы такъ. У него въ карманѣ была моя при¬ 
манка для рыбыі 
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Дѣдушка: II вотъ пльы ѵ , это я по 
Волгѣ на пароходѣ а вижу, какъ по водѣ 
плыветъ пара большихъ кенгуру... 

Внучка: Яо, дѣдушка! На Волгѣ 


же не бываетъ кенгуру... 

Дѣду ш к а; Теперь можетъ и не бы¬ 
ваетъ, а въ мое время, милая, чего только 
не было ! 



Хозяйка: Маша, ваша гостья вчера 
засидѣлась до полуночи и такъ хохотала 
па кухнѣ, что разбудила насъ съ мужемъ. 

Маша: Что вѣрно, то вѣрно, суда¬ 
рыня, а только она не по доброй волѣ: я 
ей показывала, какъ вы вчерась попробо¬ 
вали сами блинчики состряпать. 


Глядѣвшій въ иослѣдпее время 
сыпемъ, Иванъ Маркелычъ про этомъ 
извѣстіи сразу просіялъ. 

— Гм! вотъ какъ! воскликнулъ 
онъ. Что же? Очень даже пріятно... она 
внесетъ нѣкоторую живую струю въ 
нашу мертвечину, сказалъ онъ. 

Дарья Ильинпшна покосилась на 
него в, смолчавъ, рѣшила понаблю¬ 
дать за муженькомъ, лишь только На¬ 
дюша переступитъ порогъ ея дома. 

Между тѣмъ въ настроеніи Ивана 
Маркелыча • наступилъ сразу рѣзкій 
переломъ. 

Въ тотъ же день, вечеромъ, стоя 
у раскрытаго окна въ садъ и, любу¬ 
ясь зарею, онъ, вдругъ, страстно про¬ 
декламировалъ : 

.И запахъ розы и спренп, 

Вся эта музыка любви...* 

Ирп этомъ на глазахъ его задро¬ 
жали слезы умиленья. 

— Ты что это вздз’малъ о розахъ 
и сиреняхъ мечтать ? ревниво спро¬ 
сила подкравшаяся Дарья Ильпнишна. 
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Мальчикъ: Держись теперь тетенька! 
Воиа — кошка идетъ ! 





Иванъ Маркелычъ смутился и, 
сдѣлавъ глупую физіономію, указалъ 
на небо со словами: 

— Я ничего, ангелъ мой! А только 
вотъ... солнце... того... тю-тю, ну, 
и зорька, значитъ. А воздухъ-то воз¬ 
духъ какой! 

За ужиномъ супругъ былъ очень 
разсѣянъ. Не попадалъ вилкою въ 
ротъ, опрокинулъ стаканъ съ виномъ 
и избѣгалъ жениныхъ глазъ. 

Сердце Дарьи Илышпшны сжима¬ 
лось отъ недобраго предчувствія п 
упало совершенно, когда супругл ло« 
жплпсь спать. 

Иванъ Маркелычъ сидѣлъ па стулѣ 
и уже расшнуровывалъ второй боти¬ 
нокъ, какъ, вдругъ, за окномъ въ 
саду щелкнулъ п залился соловка. 

Размахивая въ воздухѣ разутымъ 
сапогомъ, Иванъ Маркелычъ выки¬ 
нулъ ногамп какое то колѣнце и за¬ 
пѣлъ : 

„Помню, привѣтно трещалъ мнѣ 

соловка, 

Вѣтеръ тихонько ракитой игралъ... 


Мужъ: Ну, знаешь, такой набитой 
дуры, какъ ты, "свѣтъ еще ие видывалъ. Да 
не реви ты, Христа Бога ради, пикто тебя 
обидѣть не хотѣлъ I 
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ПЛЯЖЪ 



(Лери иного общаго съ Венерон..- 

- Нап^пмБръ? 

- Она *оЬпт* такъ же обнаженною..* 


ч Ѵ-Ѵ'Л *Лч */\ *Л>" 


' ‘ - ѵ -. , .л* • 
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I V • V ГѴ . ’Ѵ' • *» . V . 


-Ж*. . хГ- 
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Увидѣвъ пристальный изъ-подъ 
одѣяла взглядъ супруги, онъ замеръ 
на полусловѣ и, поспѣшно закончивъ 
свой туалетъ, шмыгнулъ на кровать. 

Дарья Илышишна, обезпокоенная 
за цѣлость своего супружескаго благо¬ 
получія, всю ночь ворочалась съ Соку 
на бокъ. 

На слѣдующій день, лпшь только 
встала, она тотчасъ же отправилась 
къ своей теткѣ, жившей гдѣ то на 
Почтовой улицѣ п, со слезамп, раз¬ 
сказала ей свое горе: 

— Понимаете, тетушка, чуетъ мое 
сердце бѣду. Завтра пріѣзжаетъ Надь- 
на. Она сразу вскружитъ Ванину го¬ 
лову п прощай мое счастье! 

— Глупости говоришь, возразила 
тетка: такой солидный мужчина и, 
вдругъ, закружится голова отъ ка¬ 
кой-то дѣвченкп. 

— Но, тетя! Вчера уже онъ весь 
день былъ форменнымъ идіотомъ. Ве¬ 
черомъ еще хуже сталъ. Сталъ про 
розы декламировать, про сирень. Отъ 
заката глазъ не могъ оторвать и воз* 
Д} г хомъ уппвался, а, когда соловей за¬ 


пѣлъ въ саду, балетчицу изображать 
сталъ. Право", тетенька, мнѣ страшно. 

—. Успокойся, Дарыошка ! Это прой¬ 
детъ. Надя тутъ не при чемъ, а вес* 
ною онп, мужчпнкп эти, всегда въ 
особый ражъ приходятъ. Надя долго 
у васъ будетъ г 

— Нѣтъ, всего одинъ день. Съ ве¬ 
чернимъ дальше поѣдетъ. 

— Ахъ, вотъ какъ ! Ну, тогда и со¬ 
всѣмъ хорошо. Я тебѣ дамъ сейчасъ 
совѣтъ, а ты сдѣлай по моему, ска¬ 
зала тетка и, склонившись къ уху пле¬ 
мянницы, стала давать ей наставленія. 

Дарья Илышпшна вернулась домой 
совершенно успокоенной. 

На слѣдующій день Иванъ Марке- 
лычъ проснулся съ отчаянною голов¬ 
ною болью. 

Его мутило, передъ глазамп иля- 
саиі красные круги п на душѣ былъ 
адъ. 

— Что съ тобою, Ванюша? съ лу¬ 
кавой з'лыбкой спросила Дарья Ильи- 
нишна. 
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Сайпсъ,ЬяйенбКа, поо&езу' 


— А чертъ меня знаетъ! Слоино 
угорѣлый! со стономъ отвѣтилъ 
Иванъ Маркелычъ, хватаясь за го¬ 
лову. 

— Животикъ не въ порядкѣ?* 

— Все, все. не въ порядкѣ? Уйди, 
оставь меня. 

— Но ты же встанешь скоро. Сей¬ 
часъ Надя пріѣдетъ. 

— Извини, он* твоя сестра, но п 
се къ черту па рога! Уйдите всѣ. 
Ой, голова ! не могу! 

— Значитъ, не встанешь? 

— Уйди П зарычалъ Иванъ Марке- 
лычъ, глотая изъ стакана воду. 

Такъ бѣдняга промучился въ по¬ 
стели весь день. 

Надя пріѣхала с утреннимъ поѣз¬ 
домъ, н квартира супруговъ напол¬ 
нилось громкимъ смѣхомъ, болтовней 
н шумомъ возьнп. 

Въ обѣдъ къ болящему вошла гор¬ 
ничная п спросила: 

— Обѣдать вамъ, сударь, сюда по¬ 
дать ? 



— Ьѣдный Ншсолай-то. По своему сла¬ 
бому зрѣнію онъ животы надорветъ падь 
работой. 

— При чемъ тутъ евоное зрѣніе? 

— А какъ же. Извѣстно, ему не видать, 
смотрятъ аль не смотритъ на него старшой, 
ну, онъ и старается но всю. 


і 




















































— 1 

29 


пляжъ 


30 






При мысли о ѣдѣ, Ивамъ Марке- 
;іычъ одной рукою зажалъ ротъ, а 
другою запахалъ на прислугу: 

— Уходи, молъ, поскорѣе! 

Въ 9 часовъ вечера Наденька поки¬ 
нула сестргшъ гостепріимный кровъ, 
поручивъ сестрѣ отъ ея имени по¬ 
цѣловать муженька. 

— Воображаю, что было бы, если 
бы не тетпнъ совѣтъ, послѣ отъѣзда 
сестры подумала Дарья Ильинпшна 
и грустно вздохнула: 

— Ахъ, почему я не такая инте¬ 
ресная, какъ Надька! 

Къ ночи стало Ивану Маркелычу 
легче. Голова прошла, п онъ попро¬ 
силъ кушать. 

— Уѣхала ? спросилъ онъ кромсая 
зубам іі ножку каплуша. 

— Уѣхала, отвѣтила Дарья Ильп- 
н шина. 

— Слава Богу! воскликнулъ Иванъ 
Маркелычъ. Я едва вытерпѣлъ: то 
есть яо того безпокойная дѣвчепка, 
что и сказать нельзя ! У меня голову 
рветъ, а она скачетъ козою и оретъ, 
какъ одержимая... 


Дарья Млыінішша проспала ночь 
спокойно и утромъ слѣдующаго дня 
опять побѣжала къ теткѣ. 

Цѣлуя ее, она сообщила ей : 

— Тстеиька, помогло! Весь день про¬ 
валялся въ постели и даже не видѣлъ 
Надькп. 

Ну, ну, разскажи, что же ты сдѣ¬ 
лала? спросила тетка. 

— Какъ только опъ уснулъ, я пер- 
выиъ долгомъ обрѣзала всю сирень, 
разсказала Дарья Нлышшныа. По¬ 
томъ шваброй изгнала пзъ сада 
проклятаго соловья. Чтобы, значитъ, 
соблазну не было. А „для воздуху* 
— открыла сперва въ спальнѣ окно, 
потомъ пошла на погребъ и подка¬ 
тила оттуда подъ самое окошко три 
бочки изъ-подъ порчеппой капусты 
и одн\’ изъ-подъ огурцовъ. Ха-ха-ха ! 
Весь день йотомъ кричалъ: 

„Ой, голова!* „Ой, угорѣлъ... 
Большое, большое спасибо, тетенька, 
за совѣтъ! 

Тунгузъ. 
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